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1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Esperanza Lopez 

3. acting in the capacity of Notary Public of Florida 

4. bears the seal/stamp of Notary Public, State of Florida 

Certified 

5.at Tallahassee, Florida 

6.the Thirteenth day of January, A.D., 2012 

7.by Secretary of State, State of Florida 

8. No. 2012-74772 

9. Seal/Stamp: 

10. Signature: 

  

Secretary of State 

DSDE 99 (4/11) 
A . 

TT A MI et Eo dar AN nn circo Tasa 
y , A o EN ON . 4 Lo aba Id vo VENGO, REO GAARIA e 0 

This document contains : a true Watermark. Hold up to gh to see SAFE” and "VERIFY FIRST: + ES 
PO 

                

 



  

DOCURAPID CORP. 
Traducciones profesionales 300 Aragon 4ve Suite 110 Professional [ranslutions 
VotariZaciones, Coral Gables Pl 33134 Votar za. 

Phone: 786-332-301 1 e y     

      

    

  

CERTIFICADO DE TRADUCCIÓN 

Yo, Martha Ospina, traductora profesional de los idiomas inglés y español, en nombre de DOCURAPID! 

una compañía legalmente organizada y establecida dentro del Estado de la Florida; igualmente identificAMGdA 

húmero de membrecia 251466 de la American Translators Association, por la presente certifico q 

traducción adjunta, consistente en 1 página, es una fiel y exacta interpretación al español de Un Certificado 

expedido por Brodies LLP. 

CERTIFICATE OF ACCURACY 

|, Martha Ospina, translator of the English and Spanish languages, on behalf of Docurapid Corp., a duly 

authorized professional organization 4 identified with American Translators Assoctation member number 

251466, do certify that the attached transiation, consisting of 1 page (s), is, to the best of my knowledge and 

belief, a true and accurate rendition into the Spanish language of a Certification issued by Brodies LLP. 

Cea OSPINA 

State of Flonda ) 
County of Dade ) 
The foregoing instrument was a sworn and subscnbed to 

before me this $” day of January, 2012 

by Martha Ospina 
Personally known to me [ x ] or produced identification [| 
Type or!.D, produced: 

  

Notary Signature 

American Translators Association 
Member tt 251466 

 



  

Nuestra 
eferancia 

Su 
referencia 

DOCURAPID CORP. 
300 Aragon Ave, Suite 110 

Coral Gables, Fl. 33134 

Phone: 786-552-501 1 

Traducción de una carta oficial del idioma inglés al idioma español 

STS/SMS/RIC89,4 

Ricardo Ganitsky 
Richards 8Associates, P A 
Abogados 

2665 South Bayshore Drive 
Suite 703 

Miami, Florida, 33133 

  

Enero 24 de 2012 

Sr Ricardo 

SA INVEST 
SOCIEDAD GENERAL DE ESCOCIA 

Yo Peter Nelly, Abogado y Notario Público, certifico y doy fe que 

He examinado una copia extraida del Acuerdo de Asociación de "Invest SA” fechada el 25 de Junio 
del 2010 e inscrita en los Libros de Sesiones del Consejo de Edimburgo el 14 de Septiembre del 2010 

(“el Acuerdo de Asociación”) y encontré lo siguiente: 

Los términos del Acuerdo" 

1- “Invest SA” es en general una Entidad, legalmente válida y constituida de acuerdo a la legislación 

escocesa:    

    

   
   

2- Los socios de Invest SA” son. “The Ansaty Trust * y “Poros Land investments Ltd.”. actu 
como socio gerente: "The Ansaty Trust”, 

3.- El lugar principal del negocio de “Invest SA" es 2 Blythswood Square, Glasgow G2 4AS, Scotl 

4 - El representante registrado de “Invest SA' es Brodies LLP. La dirección de los represe 

registrados es 2 Blythswood Square, Glasgow G2 4AD, Scothland; 

5.- Se presentó en Edimburgo, Escocia, el día 14 de septiembre del 2010 para la inscripción en el 
Libro del Consejo de los Lores en la Sección de Preservación; y 

6.- El Capital inicial de “Invest SA” es equivalente a un mil dólares de los Estados Unidos de América 
(US$1.000.00) dividido en un mit (1.000) entre los Asociados interesados con un valor de un dolar 
(US$1 00) cada uno. 

Sinceramente 

(Firmado llegigle) 
Firmado por Meter Keily 
En nombre de Brodies LLP 

Fechado el 14 de Enero de dos mil doce 

Fimerican Translators Associatios; 
embar t 251486 
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YOUR REE 

Ricardo Ganitsky 
Richards € Associates, PA 
Attorneys at Law 
2665 South Bayshore Drive 
Sulte 703 
Miam, Florida 39133 

24 January 2012 

Dear Ricardo 

SA INVEST 
, SCOTTISH GENERAL PARTNERSHIP 

1, Peter Kelly, Solicitor and Notary Public, do certify and attest that. 

| have examined an extract copy of the partnership agreement of SA Invest dated 25 June 2010 as 

registered in the Books of Council and Session at Edinburgh on 14 September 2010 (“the Partnership 

Agreement”) and found as follows" 

In terms of tne Partnership Agreement: 

1 SA Invest is a general partnership which ¡s a legal entity and validly organized under Scots law, 

2 The partners of SA invest are The Ansaty Trust and Poros Land Investments Ltd, and The Ansaty 

Trust is the Managing Partner; 

3 SA Invest's principaí place of business 13 2 Blythswood Square, Glasgow G2 4AD, Scotland; 

4 SA investis registered agent :s Brodies LLP. The registered agents business address is 2 

Blyihswood Square, Glasgow G2 4AD, Scotland, 

$ lt was presented at Edinburgh, Scotiand, on the 14" day of September 2010 for registration in the 

Books of the Lords of Council and Session for preservation, and 

Glasgow Office: Aberdeen Office: Edinburgh Olfice: 

Brodtes LLP Seliculors Brodias LLP Solicitors Brodies LLP Soltcitors 

2 Blyihswood Squara Glasgow 23 Carden Place Aberdeen 15 Atholl Crescent Edinburgh 

G24AD Scotland UK AB10 jUQ Scotland UK EH38HA Scotland UK 

T, (+44) (0)141 248 4872 T [+44] (0)1224 392 242 T (+44) (0,131 228 3777 

F [+44] (0)141 221 9270 F +44] (0)1223 302 244 F [+44) (0)131 228 3878 
OX QWI1, GLÁSGOW.-1 DX AB10, ABERDEEN DX EO10, EDINBURGH-1 vv brodies com 

1072852841 Brocas MPisatr tel abity parao reg sered ro 5030039 Registered ore, 1 SA Crascar! Ec nburgn, EM) 8HA 
fou ray inspect a ist ol all rrermbers yt iba ulresses abova Brodes saregsien mar   
A    



6 SA Invest's initial capital ts equivalent to one thousand Dollars of the United States of America 

(US$1,000.00) divided into one thousand (1,000) partnership Interests with a value of one Dollar 

(US$1.00) each, 

Yours sincerely 

FE. o 
Signed by Peter Kelly Nx 
On behalf of Brodies LLP 

Dated this 24” January Two Thousand and Twelve 
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[> "tor Javier E. Gonzaga Tama, Abogado y Notario 
Inverino Décimo Cuarto del Cantón Guayaquil, de confor- 
midad con el numeral 5 del artículo 18 de la Ley Notarial 
vieeno DOY FE: Que la fotocopia precedente compuesta 

de ammm a FOjas, es igual al documento que me fue 

e mn..2.1.MAY 2012 

  

    Dr JAVIER E.GONZAGA TAMA 
Notario Interino Décimo Cuarto 

del Cantón Guayaquit 
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1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Esperanza Lopez 

3. acting in the capacity of Notary Public of Florida 

4. bears the seal/stamp of Notary Public, State of Florida 

Certified 

5.at Tallahassee, Florida 

6. the Thirteenth day of January, A.D., 2012 

“e 

7. by Secretary of State, State of Florida 

8. No. 2012-74795 

9, Seal/Stamp: 
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10. Signature:   
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DOCURAPID CORP. 
Traducciones profesionales 301) dragon dve Sure 110 Professional Translations 
Vota rizaciones. Coral Gables, El 33132 Votarizations, 

Phone "36-332-3011 
  

  

CERTIFICADO DE TRADUCCIÓN 

Yo, Martha Ospina, traductora profesional de los idiomas inglés y español, en nombre de DOCURAPID y 

una compañía legalmente organizada y establecida dentro del Estado de la Florida; igualmente identificHH 

número de membrecia 251466 de la Amencan Translators Association, por la presente certifico 

expedido por Brodies LLP. 

  

CERTIFICATE OF ACCURACY 

l, Martha Ospina, translator of the English and Spanish languages, on behalf of Docurapid Corp., a duly 

authorized professional organization á identified with Amencan Translators Association member number 

251466, do certify that the attached translation, consisting of 1 page (s), 1s, to the best of my knowledge and 

belief, a true and accurate rendition into the Spanish language of a Certification issued by Brodies LLP, 

Cese OSPINA 

State of Flonda ) 
County of Dade ) 
The foregoing instrument was a sworn and subscabed to 
before me this $! day of January 2012 

by Martha Ospina 
Personally known to me [x ] or produced identification [ | 
Type or1.D produced: 

Notary Signature 

  

American Translators Association 
Member $ 251466 

 



  

DOCURAPID CORP. 
300 Aragon Ave. Suite 110 
Coral Gables. Fl. 33134 
Phone: 786-552-5011 

Traducción del ingiés al español 

    

  

TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 
Bajo la Ley de Compañias Internacionales de Negocios de 2004 incorporadas en 

islas Virgenes Británicas ("BV!”). 

CERTIFICADO DE VIGENCIA 
(Sección 233) 

El Secretario de Asuntos Corporativos de las Islas Vírgenes Británicas. CERTIFICA 
Que, de conformidad con la ley 2004 relacionada con los negocios de las Compañias de 

las Islas Virgenes Británicas. 

POROS LAND INVESTMENTS LTD. 
Compañía “BVI” No. 1562534 

1.- Se encuentra en el Registro de Compañías; 

2.- Ha pagado todas sus obligaciones, impuesto anual y sanciones que se deben pagar; 

3.- No ha presentado artículos de fusión o consolidación para hacerse efectivos: 

4.- No ha presentado disposiciones del contrato que aun no hayan entrado en vigencia. 

5.- No ha sido liquidada voluntariamente; 

6.- No se ha iniciado ningún procedimiento en contra de la empresa ni de cancelación del 

Registro. 

(Firma llegible) 
Secretario de Asuntos Corporativos 

11 de Enero Abril del 2012 

American Translators Association 
Member é 251488 

 



  

  
  

FERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

(SECTION 235) 

    The REGISTRAR OF CORPORATE AFRAIRS, of the British Virgon Isiands HERLBY CER 

that. pursuant to the 13V1 Busmess Companies et, 2004, 

POROS LAND INVESTMENTS LTD. 

BVICOMPANSY NUMBER: 1562534 

(s on the Register ul Companies: 

3
 . Has pard all fees, annual fecs and penalties that are due and payabro 

3 Has not fed articles ol merger or conselidarion that hase nel become efechve. 

4, Has not filed articles of arrangement that have nol yer hecome effective: 

ls not in voluntary liguidation. und un
 

6. Proceedings to strike the name of the company otf the Register of Companies have nor heen instituled, 

87 CR TTLONIDA 
Elui E OF EE . 

  

Ortbis 2 dv oforamnuary 200_/0 
“> bag or artac odo 

r cact, comelote, 

3 Elotuc9py made by ps 1 a o Ñ 

LEER, La dB dan dt $: 7 LN ANC aA E 

   

  

    

   

  

portes do ras by 130 documpent's 2; 
Cusióu.n,_ Ez res Jara na Gn 

  

    

  

MOTARY 

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFF 4 4RS 

Llth day ot January 2012 

  

  

  

   



Doctor Javier E. Gonzaga Tama, Abogado y Notario 
Interino Décimo Cuarto del Cantón Guayaquil, de confor- 
midad con el numeral 5 del artículo 18 de la Ley Notarial 
vigente DOy FE: Que la fotocopia precedente compuesta 
de... P ==unu.n fOja5, es igual al documento que me fue 

dad. 2 1 MAY 2012 

    

Notario interino Décimo Cuarto 

Sy 
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PO Dt JAVIER E.GONZAGA TAMA 
Se, ES 

del Cantón Guayaquil 

 


